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FR 

LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS DE LA PRESENTE 
NOTICE, EN RESPECTANT LES CONSIGNES D’UTILISATION ET DE 
SECURITE. CONSERVEZ CETTE NOTICE ET JOIGNEZ LA A L’APPAREIL SI 
UNE AUTRE PERSONNE DOIT L’UTILISER. 

 

CONSIGNES DE SECURITE 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants à 
partir de 8 ans et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou un manque d’expérience 
et de connaissances à condition qu’elles aient 
été placées sous surveillance ou qu’elles aient 
reçu des instructions concernant l’utilisation 
de l’appareil en toute sécurité et qu’elles 
comprennent les dangers encourus. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants, 
sans surveillance. 
Toujours déconnecter l’appareil de 
l’alimentation si on le laisse sans surveillance 
et avant montage, démontage ou nettoyage. 
MISE EN GARDE : il y a des risques de 
blessures en cas de mauvaise utilisation. 
Si le câble d’alimentation USB – C est 
endommagé, il doit être remplacé par un câble 



ou un ensemble spécial disponible auprès du 
fabricant ou de son service après-vente. 
N'utilisez pas l'appareil si l'appareil lui-même 
est endommagé. 
Ne faites pas passer le câble d’alimentation par 
des coins et des arêtes aigües ni sur des objets 
très chauds. 
Ne soulevez ni tirez l’appareil en le tenant par 
le câble. 
Tenez l'appareil hors de portée des enfants.  
Attention ! Ne jamais immerger l’appareil 
dans l’eau ou tout autre liquide. 
En ce qui concerne les informations pour le 
nettoyage, l’entretien et la mise au rebut de 
l’appareil, référez-vous aux paragraphes ci-
après de la notice. 
MISE EN GARDE : Ne pas utiliser cet appareil à 
proximité des baignoires, des douches, des 
lavabos ou autres récipients contenant de 
l’eau. 
Lorsque le sèche-cheveux est utilisé dans une 
salle de bains, débranchez le après usage car 
la proximité de l’eau présente un danger même 
lorsque le sèche-cheveux est à l’arrêt. 



signifie que le produit n’est pas adapté pour 
une utilisation dans une baignoire ou sous une 
douche. 
En ce qui concerne les durées de 

fonctionnement, référez-vous au paragraphe 

ci-après. 

SECURITE POUR LA BATTERIE : 

Type de batterie : Lithium-ion / Réf : 

INR18650-26E 

Cet appareil contient des batteries qui ne 

peuvent être remplacées que par des 

personnes qualifiées.  

Les batteries usagées doivent être mises au 

rebut conformément aux règles en vigueur sur 

votre territoire. 

Si une batterie fuit, cessez immédiatement 

l’usage. Prendre des gants pour éviter tout 

contact avec le liquide. Solliciter un 

professionnel pour remplacer la batterie. 

Ne pas exposer l’appareil ou la batterie à des 

températures excessives. 



Attention au risque de court-circuit des bornes 

de l’appareil alimenté par batteries ou de la 

batterie par des objets métalliques. 
 

DESCRIPTION DE L’APPAREIL  

 
 
 
 

Avant la première utilisation : 
 
- Déballer l’appareil et les différents éléments et s’assurer que 
chaque pièce est en bon état.  

- Lire attentivement toutes les instructions de la présente 
notice, en respectant les consignes d’utilisation et de sécurité. 
Conserver cette notice et en aviser les utilisateurs potentiels.  

 

 
 
 
 

Prise USB - C 

Interrupteur 

marche/arrêt et 

réglage de la 

température 



UTILISATION 
 
A noter : Le produit est doté d'une fonction d'arrêt 
automatique et s'éteint automatiquement après 20 
minutes de non-utilisation. 
 

1. Assurez-vous que la brosse est complètement chargée 
avant de l'utiliser. La brosse est livrée avec un câble USB - 
C. Pour la première charge, il faut compter environ 4 
heures pour que le produit soit complètement chargé. 

2. Pendant le processus de charge, le voyant d'alimentation 
clignote en rouge lorsque la brosse est chargée à 0-90 % 
et en bleu lorsqu'elle est chargée à 90-99 %. 

3. Une fois la brosse entièrement chargée, débranchez-la du 
câble USB - C. 

4. Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant 2 secondes 
pour mettre la brosse en marche. Le voyant bleu indique 
que la brosse est en marche et qu'elle est chargée entre 
10 et 100 % de sa capacité. En revanche, si la brosse est 
chargée entre 1 et 10 % de sa capacité, un voyant rouge 
s'allume. Un voyant rose commence à clignoter pour 
indiquer la température de la brosse. Il existe 3 
températures différentes : 160°C, 180°C et 200°C. 
Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour choisir la 
température souhaitée. Le voyant rose clignote jusqu'à ce 
que la température souhaitée soit atteinte. 
La brosse est maintenant prête à l'emploi. La brosse peut 
être utilisée en continu pendant environ 30 minutes après 
avoir été complètement chargée. 

5. Après utilisation, appuyez sur le bouton marche/arrêt 
pendant 2 secondes pour éteindre la brosse. 

 

 
 



NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
 

- Veillez à ce que la brosse soit éteinte et refroidie avant de 
la nettoyer. 

- Essuyez la brosse à l'aide d'un chiffon doux et humide, en 
évitant d'utiliser des produits abrasifs ou des nettoyants 
agressifs. 

- Retirez les cheveux entremêlés dans les picots après 
chaque utilisation et veillez à ce qu'il n'y ait pas de résidu 
de produits coiffants. 

- Ne pas immerger le produit dans l'eau ou tout autre 
liquide. 

- Veillez à ce que la brosse soit bien séchée à l'aide d'un 
chiffon doux avant de la réutiliser. 

- Pour éviter d'endommager le câble, n'enroulez pas le câble 
USB - C autour de l'appareil. Rangez le câble sans le serrer 
à côté de l'appareil. 

- Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec. 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

Puissance : 35W 

Batterie : 5200mAh / 7.4V 

 

GARANTIE 

Ce produit est garanti pour une durée déterminée avec le 
distributeur à partir de la date d’achat contre toute défaillance 
résultant d’un vice de fabrication ou de matériau. Cette garantie 
ne couvre pas les vices ou les dommages résultant d’une 
mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte ou de l’usure 
anormale du produit. 
L’appareil doit être rendu dans son emballage d’origine et 
accompagné du ticket de caisse sous réserve d’une manipulation 
conforme. Respectez donc bien les conseils d'utilisation et les 



consignes de sécurité énoncées ci-dessus. Par ailleurs, nous ne 
pourrons garantir votre appareil si vous ou une tierce personne 
avez procédé à des modifications ou réparations. 
 

COLLECTE SELECTIVE DES DECHETS ELECTRIQUES ET 
ELECTRONIQUES 

Les produits électriques ne doivent pas être mis au 
rebus avec les produits ménagers. Selon le Directive 
Européenne 2012/19/EU pour le rebus des matériels 
électriques et électroniques et de son exécution dans le 

droit national, les produits électriques usagés doivent être 
collectés séparément et disposés dans les points de collecte 
prévus à cet effet. Adressez-vous auprès des autorités locales 
ou de votre revendeur pour obtenir des conseils sur le 
recyclage. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



EN 

READ ALL THE INSTRUCTIONS IN THIS MANUAL CAREFULLY, 
OBSERVING THE OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS. KEEP THIS 
MANUAL AND ATTACH IT TO THE APPLIANCE IF IT IS TO BE USED BY 
ANOTHER PERSON. 

 

SAFETY INSTRUCTIONS 

This appliance may be used by children aged 
8 and over and by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge, provided that 
they have been placed under supervision or 
have received instructions concerning the use 
of the appliance in complete safety and that 
they understand the dangers involved. 
Children must not play with the appliance. 
Cleaning and maintenance by the user must 
not be carried out by children without 
supervision. 
Always disconnect the appliance from the 
power supply if it is left unattended and 
before assembly, disassembly or cleaning. 
WARNING: there is a risk of injury if the 
appliance is used incorrectly. 
If the USB - C power cable is damaged, it must 
be replaced with a special cable or assembly 



available from the manufacturer or its after-
sales service. 
Do not use the appliance if it is damaged. 
Do not route the power cable through sharp 
corners or edges or over very hot objects. 
Do not lift or pull the appliance by the cable. 
Keep the appliance out of the reach of children.  
Warning! Never immerse the appliance in 
water or any other liquid. 
For information on cleaning, maintenance and 

disposal of the appliance, please refer to the 

relevant sections of the manual. 

For information on operating times, please 

refer to the paragraph below. 

WARNING: Do not use this appliance near 

baths, showers, washbasins or other 

receptacles containing water. 

When the hairdryer is used in a bathroom, 

unplug it after use as the proximity of water 

presents a danger even when the hairdryer is 

switched off. 

means that the product is not suitable for 

use in a bath or shower. 

 



BATTERY SAFETY : 

Battery type: Lithium-ion / Ref : INR18650-

26E  

This appliance contains batteries that may 

only be replaced by qualified personnel.  

Used batteries must be disposed of in 

accordance with your local regulations. 

If a battery leaks, discontinue use 

immediately. Wear gloves to avoid contact 

with the liquid. Ask a professional to replace 

the battery. 

Do not expose the device or the battery to 

excessive temperatures. 

Beware of the risk of short-circuiting the 

terminals of the battery-powered device or the 

battery by metal objects. 

 

 

 

 



 

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE  

 
 
 
 

Before using for the first time : 
 
- Unpack the appliance and its various components and check 
that each part is in good condition.  

- Read all the instructions in this manual carefully, observing 
the instructions for use and safety. Keep these instructions and 
inform potential users of them.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 

USB – C socket 

On/off switch and 

temperature setting 



USE 
 
Please note: The product has an automatic switch-off 
function and switches off automatically after 20 
minutes of non-use. 
 

1. Make sure the brush is fully charged before using it. The 
brush is supplied with a USB - C cable. For the first 
charge, it will take approximately 4 hours for the product 
to be fully charged. 

2. During the charging process, the power light flashes red 
when the brush is 0-90% charged and blue when it is 90-
99% charged. 

3. Once the brush is fully charged, disconnect it from the 
USB - C cable. 

4. Press the on/off button for 2 seconds to switch on the 
brush. The blue light indicates that the brush is switched 
on and is charged to between 10% and 100% of its 
capacity. On the other hand, if the brush is charged 
between 1 and 10% of its capacity, a red light will come 
on. A pink light starts flashing to indicate the temperature 
of the brush. There are 3 different temperatures: 160°C, 
180°C and 200°C. Press the on/off button to select the 
desired temperature. The pink light will flash until the 
desired temperature is reached. 
The brush is now ready for use. The brush can be used 
continuously for around 30 minutes after being fully 
charged. 

5. After use, press the on/off button for 2 seconds to switch 
the brush off. 

 

 

 

 



CLEANING AND MAINTENANCE 
 

- Make sure the brush is switched off and cooled down 
before cleaning. 

- Wipe the brush with a soft, damp cloth, avoiding the use 
of abrasive products or aggressive cleaners. 

- Remove hair tangled in the pins after each use and make 
sure there are no styling product residues. 

- Do not immerse the product in water or any other liquid. 

- Make sure the brush is thoroughly dried with a soft cloth 
before using it again. 

- To avoid damaging the cable, do not wrap the USB - C 
cable around the device. Store the cable loosely next to 
the device. 

- Store the appliance in a cool, dry place. 
 

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Power: 35W 

Battery: 5200mAh / 7.4V 

 

GUARANTEE 

This product is guaranteed for a period agreed with the 
distributor from the date of purchase against any defect resulting 
from faulty workmanship or materials. This guarantee does not 
cover defects or damage resulting from incorrect installation, 
incorrect use or abnormal wear and tear of the product. 
The appliance must be returned in its original packaging and 
accompanied by the receipt, provided it has been handled 
correctly. Please follow the instructions for use and safety 
instructions set out above. Furthermore, we cannot guarantee 
your appliance if you or a third party have carried out 
modifications or repairs to it. 



SELECTIVE COLLECTION OF ELECTRICAL AND 
ELECTRONIC WASTE 

Electrical products must not be disposed of with 
household waste. In accordance with the European 
Directive 2012/19/EU on the disposal of electrical and 
electronic equipment and its implementation in national 

law, used electrical products must be collected separately and 
disposed of at the collection points provided for this purpose. 
Contact your local authority or dealer for advice on recycling. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



NL 

LEES ALLE INSTRUCTIES IN DEZE HANDLEIDING ZORGVULDIG DOOR EN 
LET OP DE BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. BEWAAR DEZE 
HANDLEIDING EN BEVESTIG DEZE AAN HET APPARAAT ALS HET DOOR 
IEMAND ANDERS MOET WORDEN GEBRUIKT. 

 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

Dit apparaat mag worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met 
beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale 
capaciteiten of met een gebrek aan ervaring 
en kennis, op voorwaarde dat ze onder 
toezicht staan of instructies hebben gekregen 
over het veilige gebruik van het apparaat en 
dat ze de gevaren begrijpen. Kinderen mogen 
niet met het apparaat spelen. Reiniging en 
onderhoud door de gebruiker mogen niet 
worden uitgevoerd door kinderen zonder 
toezicht. 
Haal altijd de stekker uit het stopcontact als 
het apparaat onbeheerd wordt achtergelaten 
en vóór montage, demontage of reiniging. 
WAARSCHUWING: Bij onjuist gebruik van het 
apparaat bestaat gevaar voor letsel. 
Als de USB - C voedingskabel beschadigd is, 
moet deze vervangen worden door een 



speciale kabel of assemblage die verkrijgbaar is 
bij de fabrikant of zijn dienst na verkoop. 
Gebruik het apparaat niet als het beschadigd 
is. 
Leid het netsnoer niet door scherpe hoeken of 
randen of over zeer hete voorwerpen. 
Til of trek het apparaat niet aan het snoer. 
Houd het apparaat buiten het bereik van 
kinderen.  
Waarschuwing! Dompel het apparaat 
nooit onder in water of een andere 
vloeistof. 
Raadpleeg de volgende hoofdstukken in de 
handleiding voor informatie over reiniging, 
onderhoud en verwijdering van het apparaat. 
Raadpleeg de paragraaf hieronder voor de 

bedieningstijden. 

WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in 

de buurt van badkuipen, douches, wastafels of 

andere recipiënten die water bevatten. 

Als de haardroger in een badkamer wordt 

gebruikt, haal dan na gebruik de stekker uit het 

stopcontact, want de nabijheid van water 

vormt een gevaar, zelfs als de haardroger is 

uitgeschakeld. 



betekent dat het product niet geschikt is 
voor gebruik in een bad of douche. 
 
VEILIGHEID VAN DE BATTERIJ : 

Type batterij: Lithium-ion / Ref : INR18650-

26E 

Dit apparaat bevat batterijen die alleen door 

gekwalificeerd personeel mogen worden 

vervangen. 

Gebruikte batterijen moeten worden 

weggegooid volgens de plaatselijke 

voorschriften. 

Stop onmiddellijk met het gebruik van een 

lekkende batterij. Draag handschoenen om 

contact met de vloeistof te vermijden. Laat de 

batterij vervangen door een vakman. 

Stel het apparaat of de batterij niet bloot aan 

extreme temperaturen. 

Pas op voor het risico van kortsluiting van de 

polen van het batterijgevoede apparaat of de 

batterij door metalen voorwerpen. 



BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT  

 
 
 
 

Voor het eerste gebruik : 
 
- Pak het apparaat en de verschillende onderdelen uit en 
controleer of elk onderdeel in goede staat is.  

- Lees alle instructies in deze handleiding aandachtig door en 
let op de aanwijzingen voor gebruik en veiligheid. Bewaar deze 
instructies en breng potentiële gebruikers ervan op de hoogte.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

USB-aansluiting - C 

Aan/uit-schakelaar en 

temperatuurinstelling 



GEBRUIK 
 
Let op: Het product heeft een automatische 
uitschakelfunctie en schakelt automatisch uit nadat het 
20 minuten niet is gebruikt. 
 

1. Zorg ervoor dat de borstel volledig is opgeladen voordat je 
hem gebruikt. De borstel wordt geleverd met een USB - C 
kabel. De eerste keer opladen duurt ongeveer 4 uur 
voordat het product volledig is opgeladen. 

2. Tijdens het opladen knippert het aan/uit-lampje rood als 
de borstel 0-90% is opgeladen en blauw als hij 90-99% is 
opgeladen. 

3. Zodra de borstel volledig is opgeladen, koppelt u deze los 
van de USB-kabel - C. 

4. Druk 2 seconden op de aan/uit-knop om de borstel in te 
schakelen. Het blauwe lampje geeft aan dat de borstel is 
ingeschakeld en is opgeladen tot tussen 10% en 100% 
van zijn capaciteit. Als de borstel daarentegen tussen 1 en 
10% van zijn capaciteit is opgeladen, gaat er een rood 
lampje branden. Een roze lampje begint te knipperen om 
de temperatuur van de borstel aan te geven. Er zijn 3 
verschillende temperaturen: 160°C, 180°C en 200°C. Druk 
op de aan/uit-knop om de gewenste temperatuur te 
selecteren. Het roze lampje knippert totdat de gewenste 
temperatuur is bereikt. 
De borstel is nu klaar voor gebruik. De borstel kan 
ongeveer 30 minuten continu worden gebruikt nadat hij 
volledig is opgeladen. 

5. Druk na gebruik 2 seconden op de aan/uit-knop om de 
borstel uit te schakelen. 

 

 

 



REINIGING EN ONDERHOUD 
 

- Zorg ervoor dat de borstel is uitgeschakeld en afgekoeld 
voordat je hem schoonmaakt. 

- Veeg de borstel af met een zachte, vochtige doek en 
vermijd het gebruik van schurende producten of 
agressieve schoonmaakmiddelen. 

- Verwijder na elk gebruik het haar dat in de spelden 
verstrikt zit en zorg ervoor dat er geen restjes 
stylingproduct achterblijven. 

- Dompel het product niet onder in water of een andere 
vloeistof. 

- Zorg ervoor dat de borstel goed droog is met een zachte 
doek voordat je hem weer gebruikt. 

- Om beschadiging van de kabel te voorkomen, mag u de 
USB - C kabel niet rond het apparaat wikkelen. Leg de 
kabel losjes naast het apparaat. 

- Bewaar het apparaat op een koele, droge plaats. 
 

TECHNISCHE SPECIFICATIES 

Vermogen: 35W 

Batterij: 5200mAh / 7,4V 

 

GARANTIE 

Dit product is gedurende een met de distributeur 
overeengekomen periode vanaf de datum van aankoop 
gegarandeerd tegen defecten die het gevolg zijn van een 
fabricage- of materiaalfout. Deze garantie dekt geen defecten of 
schade als gevolg van een verkeerde installatie, een verkeerd 
gebruik of abnormale slijtage van het product. 
Het apparaat moet worden teruggestuurd in de originele 
verpakking en vergezeld van het aankoopbewijs, op voorwaarde 
dat het correct werd behandeld. Volg de hierboven beschreven 



gebruiksaanwijzing en veiligheidsvoorschriften. Bovendien 
kunnen wij geen garantie geven op uw apparaat als u of een 
derde wijzigingen of reparaties eraan heeft uitgevoerd. 
 

GESCHEIDEN INZAMELING VAN ELEKTRISCH EN 
ELEKTRONISCH AFVAL 

Elektrische producten mogen niet samen met het 

huishoudelijk afval worden weggegooid. In 

overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU 

betreffende de verwijdering van elektrische en 

elektronische apparatuur en de omzetting daarvan in nationale 

wetgeving, moeten gebruikte elektrische producten apart 

worden ingezameld en worden afgevoerd naar de daarvoor 

bestemde inzamelpunten. Neem contact op met uw gemeente of 

dealer voor advies over recycling. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ES 

LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES DE ESTE MANUAL, 
RESPETANDO LAS INDICACIONES DE FUNCIONAMIENTO Y SEGURIDAD. 
CONSERVE ESTE MANUAL Y ADJÚNTELO AL APARATO SI VA A SER 
UTILIZADO POR OTRA PERSONA. 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

Este aparato puede ser utilizado por niños a 
partir de 8 años y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos, siempre que estén bajo 
supervisión o hayan recibido instrucciones 
relativas al uso del aparato con total 
seguridad y que comprendan los peligros que 
conlleva. Los niños no deben jugar con el 
aparato. La limpieza y el mantenimiento por 
parte del usuario no deben ser realizados por 
niños sin supervisión. 
Desconecte siempre el aparato de la red 
eléctrica si se deja sin vigilancia y antes de 
montarlo, desmontarlo o limpiarlo. 
ADVERTENCIA: existe riesgo de lesiones si el 
aparato se utiliza de forma incorrecta. 
Si el cable de alimentación USB - C está 
dañado, debe sustituirse por un cable o 



conjunto especial disponible en el fabricante o 
en su servicio posventa. 
No utilice el aparato si está dañado. 
No pase el cable de alimentación por esquinas 
o bordes afilados ni por encima de objetos muy 
calientes. 
No levante ni tire del aparato por el cable. 
Mantenga el aparato fuera del alcance de los 
niños.  
Advertencia No sumerja nunca el aparato 
en agua ni en ningún otro líquido. 
Para obtener información sobre la limpieza, el 
mantenimiento y la eliminación del aparato, 
consulte las siguientes secciones del manual. 
Para conocer los horarios de funcionamiento, 

consulte el párrafo siguiente. 

ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de 

bañeras, duchas, lavabos u otros recipientes 

que contengan agua. 

Cuando utilice el secador de pelo en un cuarto 

de baño, desenchúfelo después de usarlo, ya 

que la proximidad del agua representa un 

peligro incluso cuando el secador está 

apagado. 



 significa que el producto no es adecuado 
para su uso en una bañera o ducha. 
 

SEGURIDAD DE LA BATERÍA : 

Tipo de batería: Litio-ion / Ref : INR18650-

26E 

Este aparato contiene pilas que sólo pueden 

ser sustituidas por personal cualificado. 

Las pilas usadas deben desecharse de 

acuerdo con la normativa local. 

Si una pila tiene fugas, deje de utilizarla 

inmediatamente. Utilice guantes para evitar el 

contacto con el líquido. Pida a un profesional 

que sustituya la batería. 

No exponga el aparato ni la batería a 

temperaturas excesivas. 

Tenga cuidado con el riesgo de cortocircuito 

de los terminales del aparato o de la batería 

por objetos metálicos. 

 



DESCRIPCIÓN DEL APARATO  

 
 
 
 

Antes de utilizarlo por primera vez : 
 
- Desembale el aparato y sus distintos componentes y 
compruebe que cada pieza está en buen estado.  

- Lea atentamente todas las instrucciones de este manual, 
respetando las indicaciones de uso y seguridad. Conserve estas 
instrucciones e informe de ellas a los posibles usuarios.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Toma USB - C 

Interruptor de 

encendido/apagad

o y ajuste de 

temperatura 



UTILICE 
 
Tenga en cuenta lo siguiente: El producto tiene una 
función de desconexión automática y se apaga 
automáticamente después de 20 minutos sin uso. 
 

1. Asegúrate de que el cepillo está completamente cargado 
antes de utilizarlo. El cepillo se suministra con un cable 
USB - C. Para la primera carga, el producto tardará 
aproximadamente 4 horas en cargarse por completo. 

2. Durante el proceso de carga, la luz de encendido parpadea 
en rojo cuando el cepillo está cargado al 0-90% y en azul 
cuando está cargado al 90-99%. 

3. Una vez que el cepillo esté completamente cargado, 
desconéctelo del cable USB - C. 

4. Pulse el botón de encendido/apagado durante 2 segundos 
para encender el cepillo. La luz azul indica que el cepillo 
está encendido y cargado entre el 10% y el 100% de su 
capacidad. Por el contrario, si el cepillo está cargado entre 
el 1 y el 10% de su capacidad, se encenderá una luz roja. 
Una luz rosa empieza a parpadear para indicar la 
temperatura del cepillo. Existen 3 temperaturas diferentes: 
160°C, 180°C y 200°C. Pulse el botón de 
encendido/apagado para seleccionar la temperatura 
deseada. La luz rosa parpadeará hasta que se alcance la 
temperatura deseada. 
El cepillo ya está listo para su uso. El cepillo puede 
utilizarse de forma continuada durante unos 30 minutos 
después de cargarse por completo. 

5. Después del uso, pulse el botón de encendido/apagado 
durante 2 segundos para apagar el cepillo. 

 

 

 



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
 

- Asegúrese de que el cepillo esté apagado y frío antes de 
limpiarlo. 

- Limpie el cepillo con un paño suave y húmedo, evitando el 
uso de productos abrasivos o limpiadores agresivos. 

- Retira el pelo enredado en las horquillas después de cada 
uso y asegúrate de que no queden restos de producto de 
peinado. 

- No sumerja el producto en agua ni en ningún otro líquido. 

- Asegúrate de secar bien el cepillo con un paño suave 
antes de volver a utilizarlo. 

- Para evitar dañar el cable, no enrolle el cable USB - C 
alrededor del dispositivo. Guárdelo sin apretar junto al 
dispositivo. 

- Mantenga el aparato en un lugar fresco y seco. 
 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

Potencia: 35W 

Batería: 5200mAh / 7.4V 

 

GARANTÍA 

Este producto está garantizado durante un periodo acordado con 
el distribuidor a partir de la fecha de compra contra cualquier 
defecto derivado de una mano de obra o materiales defectuosos. 
Esta garantía no cubre los defectos o daños resultantes de una 
instalación incorrecta, un uso inadecuado o un desgaste anormal 
del producto. 
El aparato debe devolverse en su embalaje original y 
acompañado del recibo, siempre que se haya manipulado 
correctamente. Siga las instrucciones de uso y de seguridad 
indicadas anteriormente. Además, no podemos garantizar su 



aparato si usted o un tercero han realizado modificaciones o 
reparaciones en él. 
 

RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS 

Los productos eléctricos no deben eliminarse con los 

residuos domésticos. De conformidad con la Directiva 

Europea 2012/19/UE sobre la eliminación de aparatos 

eléctricos y electrónicos y su transposición a la legislación 

nacional, los productos eléctricos usados deben recogerse por 

separado y eliminarse en los puntos de recogida previstos para 

ello. Póngase en contacto con las autoridades locales o con su 

distribuidor para obtener asesoramiento sobre el reciclaje. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DE 

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN IN DIESER ANLEITUNG AUFMERKSAM 
DURCH UND BEACHTEN SIE DIE BEDIENUNGS- UND 
SICHERHEITSHINWEISE. BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG AUF UND 
LEGEN SIE SIE DEM GERÄT BEI, WENN ES VON EINER ANDEREN PERSON 
BENUTZT WERDEN SOLL. 

 

SICHERHEITSHINWEISE 

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, sofern sie 
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zur 
sicheren Benutzung des Geräts erhalten 
haben und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Reinigung und Wartung durch 
den Nutzer sollte nicht von Kindern ohne 
Aufsicht durchgeführt werden. 
Trennen Sie das Gerät immer von der 
Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt 
lassen und bevor Sie es zusammenbauen, 
auseinandernehmen oder reinigen. 
VORSICHT: Bei unsachgemäßer Verwendung 
besteht Verletzungsgefahr. 



Wenn das USB - C Stromkabel beschädigt ist, 
muss es durch ein spezielles Kabel oder eine 
spezielle Baugruppe ersetzt werden, die beim 
Hersteller oder dessen Kundendienst erhältlich 
ist. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Gerät 
selbst beschädigt ist. 
Führen Sie das Netzkabel nicht über Ecken und 
scharfe Kanten oder über sehr heiße 
Gegenstände. 
Heben oder ziehen Sie das Gerät nicht am 
Kabel. 
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern.  
Achtung! Tauchen Sie das Gerät niemals 
in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. 
Informationen zur Reinigung, Wartung und 

Entsorgung des Geräts finden Sie in den 

folgenden Abschnitten der 

Bedienungsanleitung. 

Bezüglich der Betriebszeiten lesen Sie bitte den 

folgenden Abschnitt. 

VORSICHT: Verwenden Sie dieses Gerät nicht 

in der Nähe von Badewannen, Duschen, 



Waschbecken oder anderen Behältern, die 

Wasser enthalten. 

Wenn der Haartrockner in einem Badezimmer 

verwendet wird, ziehen Sie nach dem Gebrauch 

den Stecker aus der Steckdose, da die Nähe zu 

Wasser auch bei ausgeschaltetem 

Haartrockner eine Gefahr darstellt. 

 bedeutet, dass das Produkt nicht für die 
Verwendung in einer Badewanne oder unter 
einer Dusche geeignet ist. 
 

SICHERHEIT FÜR DEN AKKU : 

Batterietyp: Lithium-Ionen / Ref: INR18650-

26E 

Dieses Gerät enthält Akkus, die nur von 

qualifizierten Personen ausgetauscht werden 

dürfen. 

Gebrauchte Akkus müssen gemäß den in 

Ihrem Land geltenden Vorschriften entsorgt 

werden. 



Wenn ein Akku ausläuft, stellen Sie den 

Gebrauch sofort ein. Tragen Sie Handschuhe, 

um den Kontakt mit der Flüssigkeit zu 

vermeiden. Lassen Sie den Akku von einem 

Fachmann austauschen. 

Setzen Sie das Gerät oder den Akku keinen 

übermäßigen Temperaturen aus. 

Achten Sie auf die Gefahr eines Kurzschlusses 

der Pole des batteriebetriebenen Geräts oder 

des Akkus durch Metallgegenstände. 

 

BESCHREIBUNG DES GERÄTS  

 
 
 

USB-Anschluss - C 

Ein-/Ausschalter und 

Temperatureinstellung 



Vor dem ersten Gebrauch : 
 
- Packen Sie das Gerät und die einzelnen Teile aus und 
vergewissern Sie sich, dass jedes Teil in gutem Zustand ist.  

- Lesen Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung aufmerksam 
durch und beachten Sie dabei die Gebrauchs- und 
Sicherheitshinweise. Bewahren Sie diese Anleitung auf und 
weisen Sie potenzielle Nutzer darauf hin.  

 

 
NUTZUNG 
 
Zu beachten: Das Produkt verfügt über eine 
automatische Abschaltfunktion und schaltet sich nach 
20 Minuten Nichtbenutzung automatisch aus. 
 

1. Stellen Sie sicher, dass die Bürste vollständig aufgeladen 
ist, bevor Sie sie verwenden. Die Bürste wird mit einem 
USB - C -Kabel geliefert. Für den ersten Ladevorgang 
benötigen Sie etwa 4 Stunden, bis das Produkt vollständig 
aufgeladen ist. 

2. Während des Ladevorgangs blinkt die Netzanzeige rot, 
wenn die Bürste zu 0-90 % geladen ist, und blau, wenn 
sie zu 90-99 % geladen ist. 

3. Wenn die Bürste vollständig aufgeladen ist, ziehen Sie sie 
vom USB-Kabel ab - C. 

4. Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, 
um die Bürste einzuschalten. Ein blaues Licht zeigt an, 
dass die Bürste eingeschaltet ist und zwischen 10 und 100 
% ihrer Kapazität aufgeladen ist. Wenn die Bürste 
hingegen zwischen 1 und 10 % ihrer Kapazität aufgeladen 
ist, leuchtet eine rote LED auf. Eine rosafarbene LED 
beginnt zu blinken, um die Temperatur der Bürste 
anzuzeigen. Es gibt drei verschiedene Temperaturen: 160 
°C, 180 °C und 200 °C. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, 



um die gewünschte Temperatur auszuwählen. Die 
rosafarbene Anzeige blinkt so lange, bis die gewünschte 
Temperatur erreicht ist. 
Die Bürste ist nun einsatzbereit. Die Bürste kann nach dem 
vollständigen Aufladen etwa 30 Minuten lang 
ununterbrochen verwendet werden. 

5. Halten Sie nach dem Gebrauch die Ein-/Aus-Taste 2 
Sekunden lang gedrückt, um die Bürste auszuschalten. 
 

 
REINIGUNG UND PFLEGE 
 

- Achten Sie darauf, dass die Bürste ausgeschaltet und 
abgekühlt ist, bevor Sie sie reinigen. 

- Wischen Sie die Bürste mit einem weichen, feuchten Tuch 
ab und vermeiden Sie dabei die Verwendung von 
Scheuermitteln oder aggressiven Reinigungsmitteln. 

- Entfernen Sie nach jedem Gebrauch das in den Noppen 
verwickelte Haar und achten Sie darauf, dass keine 
Rückstände von Stylingprodukten vorhanden sind. 

- Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein. 

- Achten Sie darauf, dass die Bürste vor dem erneuten 
Gebrauch mit einem weichen Tuch abgetrocknet wird. 

- Um eine Beschädigung des Kabels zu vermeiden, wickeln 
Sie das USB - C-Kabel nicht um das Gerät. Bewahren Sie 
das Kabel locker neben dem Gerät auf. 

- Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen und trockenen 
Ort auf. 
 

TECHNISCHE MERKMALE 

Leistung: 35W 

Batterie: 5200mAh / 7.4V 

 



GARANTIE 

Für dieses Produkt wird für einen mit dem Händler vereinbarten 
Zeitraum ab dem Kaufdatum eine Garantie auf Fehler gewährt, 
die auf Herstellungs- oder Materialfehler zurückzuführen sind. 
Diese Garantie deckt keine Mängel oder Schäden ab, die auf eine 
falsche Installation, unsachgemäße Verwendung oder anormale 
Abnutzung des Produkts zurückzuführen sind. 
Das Gerät muss in seiner Originalverpackung und zusammen mit 
dem Kaufbeleg bei sachgemäßer Handhabung zurückgegeben 
werden. Beachten Sie daher die oben genannten Hinweise zur 
Verwendung und die Sicherheitshinweise. Außerdem können wir 
keine Garantie für Ihr Gerät übernehmen, wenn Sie oder eine 
dritte Person Änderungen oder Reparaturen an Ihrem Gerät 
vorgenommen haben. 
 

 

SELEKTIVE SAMMLUNG VON ELEKTRO- UND 
ELEKTRONIKSCHROTT 

Elektrische Produkte dürfen nicht mit den 

Haushaltsprodukten entsorgt werden. Gemäß der 

Europäischen Richtlinie 2012/19/EU über die Entsorgung 

von Elektro- und Elektronikgeräten und ihrer Umsetzung 

in nationales Recht müssen gebrauchte elektrische Produkte 

getrennt gesammelt und zu den dafür vorgesehenen 

Sammelstellen gebracht werden. Wenden Sie sich an die 

örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Ratschläge zum 

Recycling zu erhalte. 


